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E.A. Oznesa
benzopodckun cocydapcmeennvill YHugepcumen,

e. beneopoo, Poccus
OB UCKAXKEHAH HOMHHATHBHOI'O OIS KOHUENTOB OPUIHHANA®

Ha coBpeMEeHHOM JTarne pasBUTHUA KOTHUTUBHOW JTUHTBUCTHKH paccMaTpH-
BacTCH B3aUMOACHCTBHE CEMAHTUYECKUX 1 KOTHUTUBHBIX CTPYKTYP B ACHEKTE
COOTHOWICHM KOHLENTYaNbHOM W A3bIKOBOM KapTuH Mupa. Ilog sAsbikoBO#
KapTUHOHN MUpa NOHHMAESTCS COKPOBMIUBUUA BCEX 3HAHWH, MOHATHH ¥ dopM
MblIINEHHUA, YOexnenuit u oueHok [1, ¢.8]. SzpikoBas kapTuHa MUpa Wik 0O0-
pa3 MUPA CKAANBIBAECTCA B PE3yNbTaTe MMHUTEALHOrO Npouecca MHTEPUOPH3a-
UHAH 3HAHUH B CO3HAHMM UYEAOBEYECTBA, 4 3aTEM (PDOPMUDPYET CEMHOTHUYECKUE
paMKH# NOCHCAYIOIMX MIMCHEHYH co3Hanmns. [loapojium cede HAOMHHKTH, Y4TO
TEPMUH «KAPTHUHA MHUpay ObLT BBENEH BNEpBLIC JIIOABUIOM BHTTEHIUTCHHOM B
ero Tpyne «Jloruko-gunocodexuir TpakTaT™). B aHTPOLOJIOTHIO H CEMHOTHKY
TEPMUH NpULIENR W3 TPYIOB Hemeukoro yuedoro Jleo Ba#crepOepa.

H3BECTHO, YTO KaXXAblH A3bIK MMEET COOCTBEHHYIO KapTHHY MHD4, B KOTO-
DOW 3ATOKEHBI SNNHMIEI 3HAHNA O MUPE, OTPAXKAOWHUE CIIOCO0 BOCHPUATUA
Mypa uesgosexom. 11o muermio HO.H. Kapaynosa, COBOKYNHOCTb ITHX SJIEMEH-
TOR He 00pasyeT NOCHeAOBRATENLHON, cTpeMAlleiiCA K 3aBepLICHHOCTH KapTH-
Hbl MHpa. CKopee HaobopoT, OHM CKJAAbIBAIOTCS B MO3aNYHYI, (DparMeEHTap-
HO 3ANI0JHAEMYKO, IPUHUKITHANGHO HE3ABEPUICHHYIO, 2 NOAMAC W NPOTHBOPE-
YUBYIO A3BIKOBYKO KADTHHY MHPA, CUNLHO OKpAWEHHYI) HALMAOHANLHBIM KO-
noputom {2, ¢.128-129],

B sA3bIKOBOM KapTHHE MHpa HAXOOUT CBOE BOMJIOLIEHUC KOTHWUTUBHAR
PyHKLWS 93bIKa. KOTOPaAs CKARALIBACTCS B CO3HAHWH MHAMBUAYYMA MOA BO3-
ReACTBUEM HHTEPAKUMU, TOYHEES ~ MHTEPAKLUOHHOIO Cleda, OCTaKUIerocs B
CO3HAHMK B pe3yfibTare peyeBoro Blaumoaedicteust {3, ¢.40]. ITo MueHuo
AJ1. BaSyurkuua, g3bIKOBaA K”PTHHA MHPa BHICTYIIAET B KAYECTBE POBOIHH-
Ka B HIpoilecce KOMMYHUKAUAM MY HOCTY ¢ OKPYXatoIieH Cpejoit. 4To No3Bo-
NAET OOBEKTHBHO OTPAXKATL BOCHPHATHE MUPA HOCHTEIAMHU TOH WM UHOM
KyabTypst. CTpyKTYpa KapTUHbI MHPa ONIpENEAfercs NpUHUMNOM CHCTEMATH-
3alny 00BEKTOB, €8 COCTABISIoWNX, TO3TOMY, no MHennio A Tl babymikuua,
OHa npeacrapyget coboit GparMeHT YHUBEPCATBHOIO «KapTUPOBAHUAY ACHUCT-
ButensgocTy yenoBeueckum cosnanuem |4, ¢.12]. Co speMeHeM, Kak noaaiacT
BB. Kaceuua, f36ik0Ban KAPTHHA MUPA, 3aKOAUPOBAHHAA CPEIACTBAMU A3LI-
KOBOH ceMauTHKH, MOXKET 0Ka3aThCa B TOW MM MHOW CTENEHH NEPEXUTOUHON,
PEMKTOBOM, JHilb TPAAHUMOHHO BOCTPOU3BOAAIUEH ObLIIbIC ONMNO3MUUH B CH-
Ty ecrecTeennoit HEJOCTYNHOCTH MHOTC A3LIKOBOTO WHCTpYyMeHTapus [5] .

e,

k]
anCTaT];,ﬂ BHINOJIHEHA NP QUHAHCOBON NOLJEPKKE BHYTPUBY3DBCKOIO 1PAHTA 110 HPOBEACHHIO
OPUreTHLIX HoCaeAOBAHNE RAYKK, TexHOAOTMY 1 TexHnky BKIT131-07
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JA3bIKOBBIE 3HAHMA TPEACTABAAOT COOON YAaCThb HES3BIKOBLIX 3HaAHUM, a
A3BIKOBAR KAPTUHA MHPA Kak Obl «KBMOHTHAPOBAHA» B KOTHUTUBHYIO CTPYKTYDRY
[6], TO ecTh A3bIKOBAA KAPTHHA MUPA OCHOBBIBASTCA HA CIEUUPUUECKUX JAOTH-
KO-A3BIKOBBIX €ArHULAX — konuentax. [lonMManue KOBUENRTA KaK 3aMeCcTuTe-
JR IOHATHA B MHAMBUAYAJILHOM H KOJUIEKTHBHOM CO3HAHUM HOCUTENECH A3bIKa,
kak yreepxnaet [.C. Jiuxaudes [7], nossoaser yuects 00TarcTao accounaiini
H CMBICAOBBX [IEPEHOCORB, OITOMY KOHLENT 3HAYHTENBHO WIHPE, YeM JEKCH-
YyeCcKoe 3HayeHUue, sakpemensoe B cnopape. H.Jl. ApyTiOHOBa TPaKTYeT KOH-
UENThl KAK NOHATHA NPAKTHUECKON (00biaeHHOR) QUAOCODUH, BOSHHKAIOUIME
«B PE3yALTATE B3aUMOACHCTBHA TakuX (axkTOpOB, KAK HaUBOHaAlbHasg TpanH-
ups ¥ POSLKIOP, PEAUIHS M UASONOTHS, XKHIHEHHBIH ONBIT ¥ 00passl HCKYC-
¢TBa, OLIYIUCHUS H CUCTeMbl LeHHOocTed» {8, ¢.3}, npu 3ToM NpOTUBONOCTAB-
A9ETCS HE HHAUBUAYANbHOE M KOJUIEKTUBHOE, 4 HAYYHOC U OObLIACHHOE 3HA-
HHUE, KOTOPOEC UMEHYETCA KaK «HaWBHAg KapTuHa mupa» [9]. MurerpatusHoe
noHuManne kouuenrta npeanoxedo C. X, JIsnuHpiM, KOTOPBIA paccMmarpusaer
KOHUENT KAK MHOTOMEPHOE KYNbLTYPHO-3HAUHMOE COLMONICHXIECKOE 00paso-
B2HUE B KOJMIEKTUBHOM CO3HAHUM, ONPEAMEUYSHHOE B TOM WK WHOH A35IKOBOU
dopme. 3HauuMa Hest MHOFOMEPHOCTH KOHLIENTT2 COCTOALIEIO U3 PaLyOHATb-
HOT'O, IMOLMOHANEHOTO, abCTPAKTHOrO ¥ KOHKPETHOTO KOMIIOHEHTOB { 10].

MTak, XKOHUENTH! ABNAIOTCS NMEPBHUHBIMU KYJIGTYPHBIMM O0Opa3oBaHusMY,
TPAHCANPYEMbIMU B pasnuuHbie chepnl Obrtua yenoseka. B.M. Kapacuk xoH-
CTATHPYET CACOYyIoHIee, «CymecTsyeT. 1) oObEKTHUBHOS NOTEHUMANBHOE CO-
HEPKaHUE WAM KOHUENT, 2) COACPKATENALHLI MHHUMYM, KOTOPBIH OOBIMHO
[penCTaBNEH B CAOBAPHON ASQHHUUMH H ABJASTCS aKTyanu3anHel KOHUEITa,
BCerAa HacTU4HOM M CcYObeKTUBHOM MO OTHOBICHHIO K CMBICTIOBOMY NOTEH-
HMany, 3) KOHKPETH3AUWs COACPKATENABHOI0 MUHMMYMA, NPOsABISIOWAACH B
HECKOJILKUX HANpPaBJICHUAX: &) TeMarusauus, 0) nparmarusauus. Y4éHbtii Co-
MOCTaBIgET CBOK BHIBOAK C kiraccupuxauueit U.B. Cenrenbepr: rae RaroTcs
TakHe MOHATHA KaK 00HEKTUBHOE COREPKAHME 3HAUCHUA, 3HAYECHUE H HBGOP-
MalHORHLIN OTeHUMan 3Ha4eHus B noHuManuu [11, ¢.17-18].

B s3sixe cyuiectryior, o Meenmo B. V. Kapacuka, kyasTypHbie n0MuHaH-
ThI, KOTOpPbIE OOBEKTHBHO BBHIISIAIOTCH M MOIYT OBITL WIMEDEHbBI, 4 3THOKYIb-
TypHas cneundrka UPEACTABNCHUS TOTO MM MHOFO KOHIENTa MOXeT OpiTh
BbIABSIEHA [IOCPEACTBOM KapTHPOBAHMA COOTBETCTBYIOIIMX JEKCHYECKHX H
¢pa3eoNOrUHeCKUX TPyMNI, CONOCTABACHUS HEHHOCTHBIX CYXICHHH, BBHITE-
KAOWMX H3 CTEPEOTUNOB [IOBENCHHA, 3aQIHKCHPOBAHHLIX B JHAMEHMAX CJIOB.
M3BECTHO, YTO KOHUENTYaNbBHLIE CYPYKTYPh! OHPEACNSIOT CEMaHTHUECKHC
CTPYKTYpPbl, M, B TO € BPEM#, HCTBITHIBAIOT BO3ACHCTBHE CEMAHTHYECKOH
cucTembl. KonuentyankHas OCHOBA A3LIKA BCETa MHAMBMAyanbHa, HO 00713
AAET NPHIHAKAMHU KOMIEKTHBHBIX GOPM Mbiiuienus. ABassch KOMROHEHTOM
HIEONOTHYECKOH NapaUrmMbl BHIAMBHAYANLHOIO CO3HAHMUS, KOHUENTyaipHa
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OCHOBA S3bIKA BXJIIOYAET ITY HACONOTUYECKYIO fapaguimy B o0lini colmans-
HO~KYNATYPHBIA KOHTEKCT,

ITHOKYJABTYpHasS cHellM@UKa ACMONMHAETCA COLUMOKYbTYPHOR CreuHQu-
KOH, MO3TOMY HIEHHOCTHAN KapTHHA MUpa B A3bIKE npeactaBiaseT coboil npo-
aBISHME CEeMaHTHYECKOrO 3aKOHa, COrfacHO KoTtopoMmy Haulonee BaXubie
APEeAMEThl ¥ ABNEHUS KM3HH HAPONA IOJYYArOT PasHOOOpaszHyro U noapod-
HYIO HOMUHALIMIO.

CymiecTByOT:

— [IPOTOKOHIENT — YHHBEPCaNLHbIA KoHUENT {12, ¢.53];

~ HO3Ma, abcTpardpyemMas OT HEONpPEJSACHHOr0 YUCHA SI3LIKOBBIX peasiH-
3alMi M oDecrieudBaroIlas ITANOH CPABHEHHs, KOTOPLIM HeoOXoAuM [Uig
MEXbAILIKOBOrO COMOCTABNCHUS U nepesoa [ 13, c.6];

— JIUHTBOKYJIBTYDPHbIA KOHUENT Kak Hekas abctpaxuus, o6olwarolas 3xa-
YEHHUS Pila CBOMX A3bIKOBBIX peanu3aumil, KOHKpeTHas ¢opMa 3Toro KoHIern-
Ta Oy/ZieT 3anaBaThCA HHTEPBAAOM a0CTpaknuy, B FpaHHLAX KOTOPOI'O OH Kaye-
CTBEHHO OIPENENCH, T.6. OOBEMOM SEKCHUKO-CEMAHTWUYSCKON Napafgurmel,
dhopMUpYEMOH ¢IHMHULAMH, TIePeAAIOIAMY ITOT KOHUENT B A3bIKE WU B H3bI-
Kax | 14].

Psa nexcuueckux eaunnl o0dpasyer coAepKaTelbHyl0 OCHOBY 3THYECKHX,
NCUXOJIOTHYECKUX, JIOTHICCKHX U PEJAUIMO3HBIX TEPMHUHOB, KOTOPbIC, MOTYT
ObITh ITHOKYJIBTYPHO OTMEYEHHBLIMU KAaK B TPAHULAX OJHOTO A3LIKA, TAK W B
IpaHRiiaX MEXbI3bIKOBOM HAYYHOH NapagurMel — CTAIA MbIICHHS |15, c.28-
32].

B DaHHOWM CcTaThe OPEACTARIACTCA HHTEPECHBIM PACCMOTPETh CTPYKTYPY
HOMUHATHBHOIO IMoNg koHilenTa-ppehdMa «Pych CBaTas» Kak OXHOIO H3 3Ha-
YUMbIX KOMIIOHEHTOB PYCCKO#M A3bIKCBOH KapTHHbl MUpa. B paMkax npoBoau-
MOTO  uccnenoBauusa  Oyder  yCTaHOBA€HA  CTENeHb  COOTBETCI-
BUE/HECOOTRETCTBHE CTPYKTYPHBI HOMMUHAHTOB MOJI C UEHHI0 BLISBICHUNA
TEHACHUMH HX aNanTauyu TPy NePeBOde CICAYIOEr) XyI0KECTBEHHOrO Ma-
Tepuana: boiio npednoxceno senvamsca Ha Kpacuyio copxy. Hx eenuaiu ¢ Hy-
X06 0¢Hb, Ha emopou oerne Tpouya {16, ¢.81-82}, yrto nepeBeaeso Ha Ppan-
Uy3ckuH f3biK KaK ‘La date proposée fut celle dc [a semaine de Quasimodoe.
On les maria le lundi de la Pentecéte’ [17, ¢.131], a B aHLIHICKOM BapHaHTe
“raem: The idea was to have the wedding on the Monday after Low Sunday.
They were married on Whit Monday {18, ¢.96].

B pesynsTate u3ydedus BouilleykazaHHoOro tekcra b. IlacrepHaka Boigpne-
Hbl HazBaHuA TPEX UECPKOBHBIX [MPA3IHHKOB — HPOCTOPEYHOE HAMMEHOBAHHE
Kpachas zopxa, xawonnueckme nanmeHoBanns: Trouya, Jyxos dens. Comnoc-
TABUTENLHBLIM 3HANW3 CTPYKTYPbI HOMMHAHTOB MHBAPHATHBHOTO MOJAS HCCHe-
Ayemoro konuenrta-hpeiiMa M NEPEBOJHOTO BapHAHTA HA (QPAHILY3CKHY 3BIK
SBISBUII HauMMWe ABYX NPA3AHHKOB. la semaine de Quasimodo — Kpacwas
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zopxa, le lundi de ia Pentecote — [yxos Oenv, HoMUuHaNT la Pentecote — Tpou-
ya BXOQUT B CTPYKTYPY HOMHHaHTA le fundi de la Pentecote’.

B nepeBone Ha AHMIMMCKMHA A3LIK HAUMEHOBAHWHA NPa3sHUKOB TOXKe IBA:
Monday after Low Sunday — [lenv scen muponocuy, Whit Monday — Jlyxos no-
Hedenoruk. Low Sunday — @omuno gockpecenve (Kpacnas zoprxa) BXOQUT B
CTPYKTYpy HomuHauta Monday after Low Sunday. CrioBapp 1a€T NOACHEHHE
[0 NOBOAY HOMUHAHTA [{yx06 dewnv — Whit Sunday, Bockpecenve Cenmozo [y-
Xa, ceAbMOE BOCKpeceHbe nociie [lacxu TpasuiyoHHbIA NEepKOBHBIA Iipasm-
HHUK; BO MHOTHX HEPKBaX B ITOT ACHb KPeCTAT AeTed whit oT white; B IpeRHel
LEPKBN HOBOKpEIEHRIE HOCHNH OEJTyI0 OASXKLY OT nacxu a0 Jlyxosa gHs.

Taxum 08pa3om, U3 ABYX HOMMHAHTOB NEPEBOAHOIO TeKcTa Monday after
Low Sunday cMemiaet BpeMs IeACTBUS HHBAPUAHTA HA OAHY HEACHIO 10 Cpas-
HEHWIO ¢ UHBapuaHTtoM, Whit Monday Nno Kanesjapio COOTBETCTBYET, HO IIO
CMBICIIOBOW HArpy3Ke pasHUTCH C OPUTUHANOM, BCIEACTBHE UEro anrios3biy-
Hbifl YUTATENb BOCIPUHUMAEST MHYIO KapTUHy ObiTa pycCcKoro Hapona: B Poc-
CuY CYLIECTBYET TPAAMLIHA BEHMATHCA Ha KpacHylO ropky, HO 3TOT HOMMHAHT
OTCYTCTBYET B TEKCTE NEPEBOIA, YTO IHAYATENBHO HUCKAWKACT SI3HIKOBYIO Kap-
THHY MUpa, OTODPAKEHHYIO B OPUTHHAJE.

B mpotigcce uccneaoBaHus Take ObLT BBIABACH HOMUHAHT GeHUAMbCA,
Npearolivii HAUMEHOBAaHNE LIEPKOBHOTO TaWHCTRA. B opuruxHane gaercs se
JIEKCEMbBI 8EHHAMbCA, 6SHYWIU, TOTAA KaK BO (PPaHIy3CKOM EPEBOJAEC BhigBIIC-
HA OJiHA JieKcemMa maria, ajeKBaTHas OpMIUHaly B [UIAHE COASPXKAHUSA, B pe-
3ynbTaTe 4ero o0lias KOHTEKCTyanbHas CMBICIIOBAs Harpyska YMEHBLIUEHA; B
AHCTUUCKOM NepeBoe 2 pasHOKOPEHHBIX HOMUHAHTA, 3KBHBANICHTHRIX JIEKCe-
ME senvamsca: the wedding n were married, 4T0 TaXKe U3MEHSET KOHTEKCTY-
ATLHYK CMBICIOBYIO Barpy3Ky HOMWHAHTA 6eHUAMbCAL.

HanbHelilee uccaenoBaHue CTPYKTYPhi HOMHHATHBHOIO NOJIS XKOHLEIITA-
dpeiama «Pyce CBaTasy» BbIABWIO CASAYIOMWYIO [PYHIY HOMMHAHTOB: HMEHA
CBSTHIX W HauMeHoBaHus MKOH [Ipecmatoit Boropoguuwl Cesmuix 3naeuts’
3anomnu: Bowugpamuii — smo om 3anon,; Bapsapa Benuxomyuenuya — 3ybro
bonu, HeyasHHble cmepmy, Bacunui braidceHHulu — om IUXopaoxu, 20PAUKy...
bocopoouy snacws? I'naou: Cropbawan, Tpoepywuya, Adbanayxar — Iname-
nue, He poioai mene nevanu, Ymonu mos nevanu, Kazarnccan, feucyc, H{oxkpo-
ga, Cemucmpenshas... [19, ¢. 394], 4T0 nepesencHO Ha (PPaHUY3ICKHI A3biK
kak Connaitre les vertus des saint, in —dis-pen-sa-ble, mon ami. Il énumere sur
un ton de litanie: Saimt Boniface, ivrognerie, Saint Barbe, vierge et mariyre,
rage de dents; la méme, mort subite, le Bienheureux Vassili, toutes les vatiété
de paintes et les Vierges, & ne pas négliger- regarde, écoute et retiens: N.D
des Sept... Douleurs, N.D. de la Trinité, N D. d' Abava, N.D. de Kazan, N.D
de Pokrov {20, ¢.215], Ha anriHilcKOM A3bike unTaeM Know the saints? Try 10
remember: Vonifati — for drunkards; Varvara the Martyr — for toothache and
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untimely death; Vasili the Blessed ~ for fever and delirium tremens. Know ihe
Virgins? Look. The Grieving One, The Three-Armed Virgin; The Weeping
Virgin, The Assuage-My-Grief Virgin, The Kazan, The Pokrov, The Semistrel-
naya... {21, ¢.199-200].

CONOCTABUTENILHLIA aHa/u3 CTPYKTYPhl HOMHUHAHTOB HCCAECAYEMOTO [0
[I0Ka3bIBAET, YTO UMEHA NEPEYUCIIEHHBIX B TEKCTE CBATHIX Boxughamuu, Bap-
sapa Benuxomyvenuya, Bacunuu bnapicenyviir fiepenanbl SKBHBANEHTHO Ha
hpaHuy3ckuil a3uix: Saint Boniface, Saint Barbe vierge et martyre, le Bien-
heureux Vassili [uar. 1o 22] ¥ nyTeM Kak TpaHCAWTepaildy, Tak u noadopa
3KBUBANCHTOR HA aHCNUUCKUR f3biX: Vonifati, Varvara the Martyr; Vasili the
Blessed

HoMmuuauTel, oTpaxarowme Haspaua UkoH [pecssaTod boropoauts! uepe-
BeJeHbI CIACAYIOLIUM ODpa3om:

— Tpancautepaunn: Kasarncraa — N.D. de Kazan — The Kazan, [lokposa —
N.D. de Pokrov — The Pokrov, HO B Texcte Ha (paHiy3CKOM A3biKE 00s3a-
TeALHO foOarnsercs abOpesuarypa: N.D., ofo3nauaiouias cokpauieHo Notre
Dame:;

~ [oadbop 3KBUBANIEHTa BO (paHLy3ckoM nepesoie: Cemucmpensnaa —
N.D. des Sept... Douleurs n tpancnmiTepanas B anTJINHCKOM nepeBoae — 7The
Semistrelnaya;

— HAIMYKE NMECPEBOAHOrO BAPHUAHTA B OJHOM M3 NEPEBOAOB. BO (DpaHity3-
CKOM TekcTe: Abanayxas — 3namenue — N.D. d Abava, B aHTrINHCKOM TEKCTE:
Cropbsiwyas — The Grieving One, He puioati mene nevanu — The Weeping Vir-
gin, Ymaonu mos nevanu — The Assuage-My-Grief Virgin.

ViccnenoBanue NOKa3biBAET, YTO HA3BAHUIO UKOHBLL Tpoepywuya B aHrNHi-
CKOM TEKCTE €CTb SKBUBaNCHT The Three-Armed Virgin, a BO Qpaduy3CKOM
TEKCTE 1OA00paH AOrMATHYCCKH HEBEPHBUA Bapuant — N.D. de la Trmite (bo-
¥ua Martepp Tpounnt). Homunant Jelcyc orcyTCTBYET B ABYX NEPEBOAHLIX
BADUAHTAX.

Takum 00pazom, B npouecce WecaenoBaHus Obii0 YCTAHOBACHO, 4TO pyc-
(Kast 43bIKOBasA KapTUHa Mupa, OTODpakeHHAR Ha CrpaHuuax XYA0Xe. rBeq-
HbIX Opou3BeACHUN KAK YacTh KOHUEHATYAaRbHOH <apTHHLI MHpA HapoIa,
BIOvaowet 8 CBOM COCTaR JIMHIBOKYNbTYPHBIC KOQHUENTbI, ABMAICUWIUECA
KOMNOHeHTaM¥u HOMMHATURHOTO NONA KoHuenTa-(peiima «Pych Caarams, u3-
MCHeHa, uTo ODYCJOBACHO CAMUM XapaKTepOM KOHLENTOB, a 3HAa4YMT HEeus-
bexto, Ho maie WCC/IENOBANHE BBITBANIO TAKXE omiudKy npy 0epesojie Ho-
MHHakTa, KOrja Tpa3iHyK, ONHCHIBAEMbIH B ODHIMHATE, H3MEHMA CBOK Ka-
"hlapuyio naty nNo pelleHuio NEpeBOYKMKA, a HE B CBA3N € OTCYTCTBHCM
YMsTyponorndeckok PEATHH B A3BIKE MEPEBOMA, YTO MNPHBEAC K U3MEHEHHIO

"PareTPOB HOMUHATHEHOIO NONA OPUFHHANA [PV [IEPEBOAE.
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